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. Installation Guide

Safety Notices (if applicable) Bezpetnost adé potieby) Sicherheitshinweise (falls zutreffend)
1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Peclivésityto , dodrzujte je a jte pro pozdéjii pouziti. 1L d befol .
2. Heedall warnings. 2. Vénujte pozornost viem upozoménim. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3. ified by the 3. o p ¢ 3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehr..
[ : Failure hazard. Keep [ :V prip: etré @ WARNUNG: Bei mangelnder Beluftung besteht brandgefah. Lassen Sie um
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for A steni oudeni jtu vétracich otvora die Liftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
© WARNING: To reduce the risk of ire or electric shock, do not expose this zschovinvolny pmsmra\espo angemessene Luftzikulation u gewalrisisten
product to rain or moisture. © UPGZORNENI:fento mduktnevystavu]tedest nebo vihkosti, aby se @ WARNUN
@ WARNING: Do not use this product hat can by AR pozéru nebo trazu elektrickym proudem. e, vt 438 Prodt wader Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
water. @ UPOZORNEN: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozijeho werden.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be zaplaveni vodou. © WARNUNG: Verwenden Se dieses rodukt nict aneinem Ort der
aremote riskof electicshock rom igh ning, [ :Vy pouzivani produktu PFi blyskani berschwemmt werden
@ WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety miize existovat malé riziko Urazu elektrickym proudem. @ WARNUNG: Verwenden 51 dieses Produkt nicht walrend eines Gewitters. Es
ensure not to look directly into fiber cable ends o y pouivejte p bestehteingeringes tromschiagrisko durch Btzschiag.
Iy tiidy |z d & ivejte pii i optickych @ WARNUN /enden Sie nur E( 4Klasse | SEP Module, und
Electrical Safety Information (if applicable) kabeld. e 51t a0t Scherhetaarinden darauf richt ekt i e Engen des
Compliance s required with respect to voltage frequency, and current Glastaserkabels zuschaven.
‘s fabel. Connection
power source than those specified may result n Improper operation, damage 1. Jenutné dodriovat napéu. frekvencvaproud Které sou uvedeny na titku
fo the equipment, or pose a ir hazard i the imitations e not ollowed wyiobee. il pipoje 1. Die auf dem Etikett
3 i vic g i i seni Spannung, Frequen werden. Der Anschluss
be provided only byaquahﬁed service (echnman oraeten: mize hrozt nebezpei vaniku pozavu in k
3 cord which has an 2. Totozai b i Batieh oo - haden b Cerstveratenchen aver e Brandgefahr
integral g for connection d safety . Servis smi provadét p technik darstellen,
outlet. 3. Totozarizenije ym napdjeci i 7 2. Dieses Gerat enthalt keine vom Anwender zu wartenden T
2. Don power cord with one that s not the vodicem, ktery]
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as. bezpeénostnfzésuvly: durchgefiihrt werden
is wil i ing wire. a. Napajecik ki 3. Dieses Gerdt st mit einem abnehmbaren Netzkabel ausgestattet, das
b q g asa part of the safety adaptéru nikdy nezapojuite d do zasuvky et acbotim poruslte wiederum mit einem integrierten Erdungsdraht versehen ist, sodass es an
tificat i that can kontinuitu zemniciho vodi i it
resultin serious injury or death. b. Zafizeni i a d ,
. Contacta qualfed eectrican onhemanuia:wrev|ﬁhereareques(icns bezpecnosti, pricemz v pripadé uprsvnebonespmvneho pouziti hrozi Kabel. Verwenden Sie niemals einen Adapterstecker, um das Gert an eine
cting lek é i iefien, da dies d d
d. Protective carthing s provided by Listed AC adaper. amldmg installation zranen & amrti, Erdungsdrahts beeintrachtigt.
shall provide appropriate short-circuit backup pr i ji i . n der i muss der des Gerdts
e Protecinn bonding must b métaled naccordonce with ocal natonal nebo vyrobce. rwend , und jeglich: b: fich
wiring rules and regulations. . Uvedeny napa & zemnéni. kann einen mit schweren d
budové musi poskytovat vhodnou zélozni ochranu proti zkratu. Todesfolge verursachen.
< Oehranné pospojovini mus! byt nainstalovano v souladus Mt | ¢ Wenden Si schan efner an den Hersteller,
i imum di acm wennSvevuvdemAnsch\ussdexGeralsFrxgenzur\nstal\atlcnhaben
betweenlherad\atorandyourb dy. d.Di
~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any roh vystaveni
other antenna or transmitter. Foto sansent oot bytinstalovano a pvovomvéno piidodrzeni minimalni e mit demewemgen
vadalenosti 2i 24 nationalen d -vorschriften
Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000 ~Tento vysilac nesmi byt umistén b i provozovan vblizkostinebo v kombinacis
Max.RF OutputPower:  <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm jinou anténou nebo vysilacem Erklirung zurStrahlenbelastung
~Beilnstallati muss auf einen
Tmsdev\ce\:vesmc(edlomdoevuseon\ywhenopevanngm(heﬂso S350z Provaanifrekventipisma (MHI)2400 24535 5150-5350 5470725 725,875 5700071000 4 cm zwischen dem Strahler und hrem Korper geachtet werden.
frequenc all m: q Max. VF vystupnivykon: 223dBm <30dBm  <36dBm <40dBm ~Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
band s proibited in non-BFWA member ey aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
Note: Fixed service or any f Ve véech clensky je moiné fizeni pousi i
country regulations. dch pi ni hu 51 Mz, ander bi Betri 4835 51505350 54705725 5725-5875 5700071000
8 GHz [ podp J.e(hm\ag”pmeho Max.HF-Ausgangsleistung:  <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm
n of Conformity bezdratového 3irokopasmového piistupu (BFWA).
Hereby,UBIQUm declaes thatthis device, Wave-AP-Gend,IsIn compliance with Poznamka: Stabiini slusba nebs v {kjejimu poui ¢ Disses et darinalen
Directives 2014753/t Fidit mistnimi ndrodnimi predpisy. 1505350 Mz betreben werden. Der Betribim 58 GHz Frequenzband st
2014/30/EU, 2014/35/EU. nnot SUheral von BEVIA Nitgledsatsnien verbaten.
with the RED, even if the software is (hanged orreplaced The vuu fext ot the e Prohlsseni o shodé
declaration of Spoleénost UBIQUITI tir unterliegen den im jewelligen Land geltenden Vorschriften.
following internet address: ui.com/compliance zakladm pozadavky ajiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU 2014/30/EU
Konformitatserk
Ubiquiti International Holding B.V. i kdyzdome jeho vymené dhradé. PIné zneéni umcumerklarmermn
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands é &jsou Richtlinien
nj;lgduj\'(hn(gme(ové adrete. ut.com/compliance 2014/55/E0, 3014/30/E0, 2014/35/E0 entsprich.Das Gerat verfgt uber ine
Software, it der RED nicht kann, selbst wenn
Ubiquiti International Holding BY. die SW geandert oder ersetzt wird. Den vollstandigen Text der
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko EU
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Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowibosic aagahsla (katé nsplruon) Indicaclones desequrldad (sl corresponde)
1. Lugegeajirgige neid juhised ning hoicke need ales. 1. MaBaoTe, akohouBOTe Kat QUAGETE UTEC TIG 0BNYiE. 1. Lea,sigay conserve estas instru
2. Pange tahele kiki hoiatus 2. NdBete unoyn Gheg n(nposlﬁonolnusl 2. Presteatencion atodas \asadvevlenclas
5. Ksihage ainult o0t poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid. 3. eio 3. Utilice I fabricante.
[ p tekitada wleohlicy KATAOKEVAOTrC. 1A:L d
lukorr i o iooni emalt 20 © TPOEIAOMOIHEH: incendio, Mantengaal menos 20mm e separacion Juntd a los orificios de
mm vaba pOKAN Bl KivBUVOQ TUpKayIAC. AQAOTE anéumﬂr\ reu)\uxlmov Sommans. ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.
@ HOIRTUS! Arge jatke toodet vihma ega iiskuse kitte, et vltida tulekahju voi Tcamte ekaeptopouyia enapir]por Tov aépo. © ADVERTENCIA: Para reiuci el resgo de incendio o descarga eléctrica,no
elektriloogi ohtu. © TPOEIAOTIOIHEH: i exponga el producto ala lluvia ni a la humedad.
8 HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis voib veega kattuda o I exBéTeTe auTo T Mpoidy o ﬂpoxn nce oy, p en el que pueda quedar
H : o IPOEIAONO! o6
elektriloogi oh uropei va BUBIOTei 0 Ve o, [ este producto d léctrica.
@ HOIATUS: Kasu!ageamu\tlEC/EN 60825-1:2014 [ Klassi SFP-mooduleid ja @ TNPOEIAONOIHEH: ATogebyTe TN Xprion Toy MPOTOVTOG KaTd T BidpKEla Existe |a remota posibilidad de se produzca una descarga eléctrica causada
NAEKTpIKriG BUENAGC. YTGpXE! EVOEXOHEVO KIvBUVOU NAEKTpOANEIG amd por los rayos.
KepauvoU, o ADVERTENCIA'L i FP IEC/E! :2014 de
@ TNPOEIAONIOIHEH: Na xpnoigionotcite u6vo Movases SFP Khdong | EC/EN dlasely, G [
1 lul ja ning muid toote 60825-1:2014 kall Yia A6yoUG aopakeiac ppovTioTe va pny KorTalete ex(remosdeIuscab\esdeﬁbve
j 5 mone toiteallik aneuBeiaq o1 ékpa ToU KAAWSIOU OTTIKY V.
vilja b kaa: 1. Esobli taje
kah]uslus\ seadmele voi emada plwanguleelram\se\(uleohthku olukorra. i i é ] indicadosenia ethuela del biconte L conesions unaluen(e H
1. Anartetat ouppo WE g anartioei 1@ 6 &vtaong
It selleks H o danosen incendio sinose
3 £ 6 £camo T 6 peiva respetan las limitaciones.
2 que un operador loun
pole heaks kiidetud énmoupvnaelméwonupxuymws nEpiMTWon Hn THPNONG TV ervicior
nimekirjas. Avgekunag\ kasutageZ sounehseva\‘undlga Ghendamiseks neplopio 3. i ble d 6 q
mimist. 2. Avtin uépn oéppic cable detierra '
b, rach ette, I NG 0w DT T, O EOvONIEG DEDIE TpEHEL VMDY ONOTHOGV G WD aunatomade tlerra  de sequridad.
utmine vo Vib kaasa tuua and eEovgiodotievo texwks aipBic a 6n por otro d I bad
lektril60gi ohu ning [6ppeda tosise vig i surmaga. 3 Noncs para conectar auna
Kui teil kiisimusi, votke 5106éTel EvowpaTW(EVO SUPHATO e wone aawu)\smz yia auvéian et lic , ya que se detend tierra.
Gihendust kvaliftseeritud elektriku voi tootjaga. aopaleiac e yeiwon b.
X a © unriesgo
Instllatsioon pealsolema teostatudselslt, et tagatud on nouetekohane ano excei Toté pny de descarga, o tunpoiris pvovocarles\onesgvaveso la muerte.
ahi ire B ? 0ete ™ ouoKeu oF <. Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, péngase en contacto con un
o Mamdamine et olem teostatud ooskalas kohalik ikike kaabeldust Tpica KaBoG mopel n quipt
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonidega. oupHauiou yeiwong, dE de CA g
b. 10 mhaioto T moTomoinonc acpakeiac Tnc ouokevric anarteitat Para la instalacion en un edificio debera proporcionarse una proteccion de
GupjaTialon yekwonc H Tpomoronon 1 eveaaiévyXpnon unopeiva. | reserva contra ortocircuitos adecua
- Seadme palgaldamiselja sellega tGatamisel tleks arvestada, et radiastorij keha npokaMEoet ki i i f e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y
vahele eijaaks alla 64 cm. TpaupaTIoNd r Bévato. reglamentos nacionales de cableado.
~Saatjat el kohas ega hegi o < Mo anon atveeon s ovoreuic Emkotvmvr\au e EEEBIKEVIEVD
saatjaga. anopieq oyeTIKG e Declaracién de exposicién ala radiacién
d.o AC veiwon, H E y utilizar i treel
ad (M| 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000 i A n ia ané radiador y su cuerpo.
makslmaalnenrvauundvalmsus»s 20d8m  <23dBm <30dBm <36d8m <40dBm Bnuxwuxmun deb junto con °
: { oUWV e Toug transmisor.
See seade on koigis liikmesritkides 5150-5350 MHz sagedusalas lubatud ainult TOMKOUG EBVIKOUG KAVOVEG Kal mvovmuau( Y1a TG KaAWSIWOEL.
siseruumis kasutamiseks. BFWA-valistes riikides on 5,8 GHz sagedusalas X . Lasbandasderecusncas deperadén M 0D 83 SIS0-5350 S470-725 5725575 STO0T1000
t6btamine keelatud. Bii\won éxBeong oe aktvoohia radiofrec <23dBm <30dm <36dBm <40dBm
ritu o d peavad - AUTh n oUoKeu Tpénel Ka
jargima kohaliku rigi seadusi. TOUNGXIOTOV 64 C QVGIEC 0TO KAAOPIQED KL TO GbYa 0TC. s suusoenints .
- AUT6C 0 TTopT6G Sev Tip: Bpioketairy iade 51502 d 2]
Vastavusdeklaratsioon @\ kepaid R nopro. de5,8 GHzesta los estados
IQUITI, et seade ab direktiivid no miembros de la BFWA.
2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada vastavust Zaveq ougvoriitwv Aettoupyiac (MHz):  2400-2483.5 5150-5350 54705725 57255875 57000-71000 d de
raadioseadmete direktilvile, isegi kui tarkvara muudetakse voi asendatakse. vélja Meéyio 1oxic e€oSou pabioouyvoritwvss 200Bm  <23Bm <30dBm <36dBm <40dm eauiaciones e pats ol
toodud p6 5 - ELi
i tekst ja ks teave vast fi autr meptopiCetal @ fi prion Stav Ae Declaracién de conformidad
kttesaadavad veebilehel: ui.com/compliance 910 £6poc ) i A KpATN HEAD. Porla presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, Wave-AP-Gen2, cumple con
i de las direct]
Ubiquiti International Holding BY. OraBEpAC GOUpUATY MAGOBBG (AFWAL 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. El dispositivo tiene un software que no puede
Ekkersrijt 3102, Son, Holland Znpelwon: 2“‘95"““"""5"“'\V“"PZ°’5‘"E°"°'°5“"°“ TIEpIOpIONO Baipéret afectarla conformidad confa RED, nclsosi e cambia o resmplaza el software.
informacion imi la
Brikwon avpspguane "
BIQL

Clpopaiverer st Baoiktc anav o o B oy atdEat tay
uévwlmv "2014/53/EE, 2014/30/EE, 2014/35/EE. To AoyIOLIKG TG GUOKEUFIG 56V gﬁ:g;’,“;t"‘aﬂe‘]’;‘"S‘:f""%';l‘g;"af‘a‘goiv
axégin kaiav a raoTabel. To mhipec Kelpievo T
sidwone
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Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavéia

4 Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet. 1 Usez suivezet conservez cesnstructions. 1. Proitajte, sljedite i sacuvaite ove upute.
2. Noudata kaikKia varoituksia 2 2. Obratite paznju na sva upozorenja.
yta vain valmistajan marittamia lisalaitteita ja lisévarusteita, 3 Umlsezumquemem\esa((sssolresspe(lﬁespar\efxbn(am 3. Koristi ibor koje ¢
@ VAKAVA 0 ihto aih : @ ATTENTION: peut causer un risque [ Ak oci do
ttamall jahintaan 20 incendl Lisses uh aopacs minimam & 30 o desant oo s wous e opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
mm tilaa. ventilation pour un débit d'air adéquat. ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.
@ VAKAVA VAROITUS: Vihenni tulipalon tai sahkoiskun vaaraa suojaamalla @ ATTEf +Pour ré que d' nexposez @ UPOZOR rizkodpotara 3
tuotesateelta s kosteudelta pas ce produit a a pluie ou a Phumidité, nemojte izlagati ovaj proizvod ki li viazi
8 @ ATTENTION: N endroitouril [ koja mogu biti
VAKAVA VAROITUS: lt tuotteen kayttamista ukoniimalia Salaman submergé par l'eau. potopliena uvodu.
aiheu aon vahai @ ATT dutiliser ce pro lectrique. Il peut o roizvoda
@ VAKAV, dardin luok y avoir un risque de choc électrique a distance parla foudre. Mczepcslc}atlmahnzlkods(rumogudara\hgroma
d i h @ AT uniquement les modules SFP de classe | EC/EN @ UPOZORENJI JEN SFP I, aradi
60825-1:2014 et, par sécurité, veillez a ne pas regarder directement dans les sigurnosti pazite da ne gledate izravno u krajeve kabela Tk
sahksturvallisuustiedot (m ytosss) extrémités des cables a fibres optiques.
1 Valmmajan Jannite- taajuus- ja
i Kytto ja i écurité électriue (si appli 1. Uskladenostj bzirom na zahtj
minen L é i nsion, a fré les 2 i ¢a. Spaj
\aluels(or\vaunolwmlsenlal(uhpa\onvaavan exlgencesa(tue\lesmd\quéessur\euquenedulabncan( Une connexion a denih d stec
2 Huolt t entrainer un opasnostiod poara ko e ogranicena e poStu
patevan huel(otekmkon tehtavaksi. ou poser un risque 2. Unu Servis bi
Johto on tarkoitettu dln(endlex\ les imites ne sont pas respectées. trebaoabav\]ansxmokva\lﬁ(lramsemxer
liettavasi maadoitettuun sukopistorasiaan 2 rateur. . 0
oiseen hy: on. Lesreparauonsdolventunlquemen!e(re(oumlesparunle(hnlclenquahﬁe sigunosnu 2 sremm e narmonjem sps s A e
Alilita virtajohtoa maadummmomaan torastan sovitimella pheo 3 igurosnu uticnicu.
talloin maadoituspiir katkea, dunfidet p i
b, Lz\t(eenturvzll\suussemﬁomnedel\ynaa maadoituksen kiyttoa Laitteen desgcuri, nemolte koristit adapterski utikat 22 spajanje na 2-3en uticnicujer e to
h sahksiskun a Yest pas narusiti kontinuitet #ice za uzemljenje.
seuvauksenavo\ol\avakavaloukkaan!ummenla\ uolema. oot Nutiisezjamals n adaptateur pour connecter e matériel 3 une . Oprema zahtey
littyvia k aitteen rise 2 s carcela nuira3 a continuité dufi de mise 31ater uzrokovati odstrujnog
ky(kemlsla oxaymeys patevaan sahkossentajaan ta va\rmsxa]aan b. Le matériel nécessite Iutiisatior I de mise s terre dans le :adre de udara koji ot doradt o ozbiljnih ettt
d. Annett out ol aru il proizvodacu pitan
Knn(e\smn onoltava consttuer unfisque P ntra instalacili pije spajanja opreme.
ja kansallisten grave, voire la d. Zastitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi
© johdotusta koskev\enmaaraysten‘asaadostenmukmsex( ¢ Eontacied un dlecticen qualifé oule fabricant en casdequestions au éu pric
sujet de [‘nstallation avant la connexion du matériel. e Zas mora biti skladu
s: koskeva tot d. Une mis e de protection est fournie par [adaptateur CA indi pravilima i propisima o ozicenju.
e et o e Ja sitd on Kiytettiva siten ja ihmiskehon Lebatment fourmia tné protection appropice de protection contelos
valinen etaisyys on vahintaan 64 courts-circuits. tzjava o izlozenosti zracenju
*Lahetints e 3aa ey 32 minkaan muun antennin ta lahettimen kanssa al niden e P d trebainstalirati i koristiti s minimals d
laheisyydessé. régles et réglementations locales et lvaseg
~Ovaj odasiljac ne smije biti smjesten nitiraditi zajedno s bilo kojom drugom
Kiyietyt talukatat W) 240024535 51505350 570725 5725575 7007100 Déclaration d'exposition aux radiations anteno i odasiljacem.
RF-enimmiislahtd 20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm - Cet équipement doit ploité i m
entre e radiateur et votre corps, Radna frekvencia (WHz): 2400 24835 5150-5350 5470725 57255875 5700071000
Laitteen kiytt on iHzn ~Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fon <20d8m  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm
sisatiloihin kaikissa 8 GHzn Kielletty b
BFWA-jarjestelman piiiin. uporabu u radiu
palvelun tai kaikki Bandesdefrquence defonctiomement WHGE2400-4835 SIS0-350 470725 57255075 ST00071000 frekvencuskum Taspont od 150 5350 MHz unutar svih drzava clanica. Rad u
noudatettava paikallisia maakohtaisia marayksia Puissance desortie RF max. 20d8m  <23dBm <30dBm <36d8m <40dBm pojasu od 5. nisu
il bilo cenja za autorizaciju koristenja moraju
Vaallmus!enmukalsuusvlkuulus Cet appareil est limité a une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il fonctionne slijediti lokalne propise zemlje.
BIQUITI vakuuttaa titen, etts tama laite, direk dans| 2 d Etats membres. L
2014/53/Eu 2014/30/EU, 2014/35/EU Laitteen ohjelmisto ei voi vaikuttaa d & 8 GHz est interdit dans les Etats Izjava o sukladnosti
membres non-BFWA. Ovime UBI , uskladu s bitnim
aihdetaan kok i ja muiden Remarque:Le i i futil suivre zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU, 2014/30/EU,
ehtojen mukainen. teksti o5 réglementations locales du pays. 2014735/EV. Uredaj \masollvevkoﬂ e mote utjcatina uskladenost s RED,caki ako
sedtarkatvaatimustenmulaisuustiedot ova saatavil seuraavassa
verkko-osoitte pl Déclaration e conformité mfuvmam‘eu uskladenosti obtupi 1 mashedaco mteretakey arest
ar | BIQUITI, dé 3
Ubiquiti International Holding BV. aux r sit i tives
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/\1[ Le logiciel de I'appareil ne peut pasaﬂeuey la Ubiquiti International Holding BV.
conformité avec [a ED, meme s e ogicielest modifi ou remplacé, Lo texte Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
tl la
disponibles 3 ladresse internet
iquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas
Note sullasicurezza (se applicabile) Saugaus naudolimo atmintine (jlyra) Drosibas pazinojumi aattiecinims)
1. Leggere, seguire e conservare le seguentiistruzioni. Perskaitykite, vadovaukites i issaugokite ias instrukcijas. Izlasiet, ieverojiet un saglabajiet sos noradijumus.
2. Rispettare uttele avvertenze, 3 Paryitevisgfspém 3. Tevirofiet vk bridinamos
spedi 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / relkmenis. 3 lzmonojet Zotaja
0! Palikite © BR
ponebbecausaren nsch-cm incendi.Lasciare aimeno 20 mm i spazio mai\ausla\ 20 mm tarpa nuo vedinimo angy, kad buty pakankamas oro ot etvsma 20 o bt wetss pe ventiacins tverim, lai gaisa
accantoai sral pltsma butupietiekama.
ridurte i ischio i incendi o scosseelettriche, non esporre o gai a gokit © BRIDINAJUMS: lai
questo prodotto a pioggia o umid Kadtant gaminio nelytu hiotos ar nepatekty dregme. produktu etis ot tekmel
P P 0! fetoje, kuri gali bati panirusi po @ BRIDINAJUMS: nelietolet o produlduvietss kaswar egrimt ider
diacqua. vandeniu © BRIDINAJUMS risks, ka
AVVE l temporale. 0! Gali bti mazai
iltischio, sia nke(lr\aselek(rossmuglc pavn]usdelialbo o ai IEC/E :2014 Klases | SFP modulus un
fulmini. [ 1 ,irdel drogibas nolakos neversiet skatien tiesi 1 X
@ AVVERTENZA: Usare solo moduli SFP Classe | IEC/EN 60825-1:2014, e per saugumo erekite tiesial Siesolaidini, kabelly galus
icur i i dei cavi di fibra ottica. Elsktrodrosibasinformaca ja atiecinams)
Elektros saugos informacia jeiyra) 5 iba
dytiant razotaja uzlime. Pieslegiana pie barosanas avota, kasalsklrasnc ors
Eunbngm”a la conformita ai requ nsione, frequenza e corrente, gamm ojo duomeny pluksleles i nira paisomaaprbjimiy pmunguspne
indicat sulfetchetta del produttore. Il ollegamento a una fonte di Kitokio, nei nurodyta , gali ievéroti ierobezojumi
Jranga ar kils gaisro pavojus. 2. Sajaierice nav detalu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
d 9 2. Sige angojenéra dli, kury pretioros darbus urety atit aperatoris, tikai kvalificéts speciali
ignorati i imiti ezi 3. Sisferces komplektacla i atvienojams stravas kabelis kurd i integrets
Nonvi i dall'op i E 3. Sl[rzngapxtevk\amasuzqungmmu maitinimo kabeliu kurs tur integruota i
da un tecnico , skirta jungti lizda. a itu kabell, tipar
dellassistenza qualificato. a. Nekeis ¢ tipo. Jokiu budu Nekad ji todivuvadu
3. un cavo di 2laidy lizdui, nes taip b tadgjadi tik &
d jzeminimo laido vientisumas. b. Saskana ar dr Silerice
protezione ntegrale mtemper\lmllegamemuaunapresaeleml(a(on b. Reikia naudoti z laida sujranga pri X vadu, pirveidojumi un nepareiz zmantosana var st eletrosol ki
messsater agi, del kurio sekas if smagi vai Navjosi evaino
di un to. N galimi rimti suzalojimai ar mirtis cla ices pievienos
utilizzare mai unadauamrepernconegamenmauna presaa2 cavi, <. Pries jungdami jranga, kreipkites  kvalifikuota elektrika ar gamintoja,jei sazinieties ar kvalificetu elektrik vai razotaju.
é cid comprometterebbe la continuita della messa a terra. kilty klausimy apie montavima, d nstravas adapteris. Ek;
b. Lapparecchiatur iclede Fuso diuncavo di messa aterra come parte d. per nurodytajj AC adapteri. Montuojant a Id daib
del sicurezza. La pastate, turi butitinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo. Tssavienojumu
i e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar attiecigas valsts
Somorte " instaliacijos frengimo taisykles ir reglamentus. a gjosam prasiba
<. Contattare un elettricista qualificato o l produttore per domande relative. N e ietelkmi
————installasione prima o collegare Tappaecchiatura igi ? staroj . p—. .
. Unlimpianto protettivo di mesea  terra & fornito dalladattatore CA in - Siafanga eia sumontuot i naudotimaiausial 64 cmatstumu o radatoriaus s aprikojums auzstada un jiizmanto, ieverojot vismaz 64 cm attalum starp
2 o e e S juma avotu un jsu kermeni, X N )
Jusu idi ai arjebkadu citu antenu vai
risen kartu su kita antena ar siustuvu it
e. Enecessario aall i
norme e alledirettive locali nazionallin materiadi cablag. Darbiniodainlo juostos (MHa): 2400 2483.5 51505350 S470-5725 5725 5875 57000.71000 Darbibas frekvencu joslas (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 54705725 5725-5675 5700071000
Dichiarazione sullesposizione alle radiazioni idZ.RFatiduodamagalia:  <20dBm  <23d8m <30dBm  <36dBm <40dBm Maksimala radiofrekvences zejasjauda: < 0 d8m  <23d8m  <30dBm  <36d8m  <40dBm
“a g
cmtral radiatore el Corpo, Sis prietaisas yra ski d 2 F A Si ierice ir ierobezota tikai lietosanai telpis.ja mdarbe‘as 5150-5350 MHz
S a Do iyae, frekventu diapazons, visss dalibvasts GHz frekvencu josa ir
qualsiasi altrotipo di antenna o trasmettitore. Jau t turi aizliegta valstis, kas nav BFWA dalibnieces. v
> 95 pasl Piezime: jebkadiliet 1) jaievéro
atitikt vietinius Salies jstatymus, e e paal
Bindedlhequznndvlunmnimemn[MN 10024835 5150-5350 5470-5725 5725-5675 5700071000 H -
Potenzamassima RF: <20dBm  <23dBm <30dBm <3608 <40dBm ies deklan — . At dedaraca
, s " P-Ge n UBIQUITI pazino, ka si ierice Wave-AP-Gen2 atbilst direktivu 2014/53/ES,
direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/3/ES [taiso programiné jranga negali 2
nell .mervauedmequenzeswso 5350MHzmtutt|ghstan membrt Lusosulla daryti poveikio RED Juoatve‘u,.elgu Sorar ng yrakeidama i 2”‘4/35/55 Jerices programmatara "e“"e'ek’“e';‘b""'b“t“”'”a‘
frequenza di 5,8 GHz & proibito in tutti gli stati non membri del B arba papildoma. Visas ES 2 flek mainita vain, Y am un ctiem
Noto: L lirestrizioni ('uso devono i o nformaci pi j pateikiama i osa) " ! s dek
essore conformi alle normative locali per e e (am/mmp"ame b informacija par atbilstibu \rplee‘amatlmek\avle{ns Ui.com/compliance
Dichiarazione di conformita Ubiquiti nternational Holding B. i Ty e T
Conla presente, UBIQUITI dichiara che i presente dispositivo, Wave-AP-Gen2, & Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands. ersryj on

2014/53/UE, 2014/30/UE, zuwzs/uE Il software del dispositivo non pud avere
effetto sulla conformita con il RED, neanche se mbiato o sostituito.  testo
9
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van Informacje o bezpleczerstule jedi dotyczy) Avisos de seguranga se aplcivel)
1. Lees, volg en bewaar deze instructies. czytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi | zachowal je. Leia, siga e guarde estas instrugoes.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. 2 Przestvzega‘ wszystich ostrzezen. 3 breseencaon todos os avisos.
kall 3 Utyws] whtacanie akcesoriow okredlonych przez producema 3. Uil
gespecificeerd. @ OSTRZEZENI ¢ @ AVISO:a incapacidade de fornecer a ventilaco adequada pode provocar
WA niet ji , nalezy menos, d
dten minste i zachowat co najmn iej 20 mm wolneA przestrzeni obok otworsw ventilacio parac oo ﬂuxo e adequado.
voldoende luchts wentylacyjnych. [ a
© WAARSCHUWING: Stal it product it loot san regen of vocht o het @ OSTRZEZENIE: aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem este produto a chuva oua ade
risico op brand of elektrische schokken te verminderen. elektrycznym, nalezy chroni¢ ten produkt przed deszczem lub wilgocia. o a i
© WAARSCHUWI niet op een water © OSTRZEZENIE: y produktu w ktére moze o E
an lopen. 20stat zanurzone w wodzie. de choques létrcos provocados porrelampagos
© WAARSCHUWING: Vermijd het gebrik van dit product tjdens onweer. Er [ y o0 preduk(u burzyz 0 A FP de Classe | IEC/ :2014, e, por
bestaat cen Kein i i 6 i y seguranca, certif a i
WAA :2014 Kl porazenia piorunem. fibra.
SEP sl enwatbetrelt metdiectin © OSTRZEZENIE:Nalety stosowat wylacznie maduly SFP Kiasy | IEC/EN,
de uiteinden van de vezelkabel staart 5 étri ic

kabii sw\a(ﬁnwudowych

1

5 a0 e freq
atuais no rétulo do fabricante. Estabelecer ligacéo com uma fonte de

T Ralewng, vsvere\stme(betrekkmgmtspanmng,ﬂequentleen

p
Aansluiting 1 Napwec:e,czes(o!hwosunalezemeprqduzas\lamamusquy:zgodnez incorets tisco de incénd
d ki eiden ot een podan Podiac restriges nao sejam cumpridas.
had f s de zasilania a dor no interior deste
beperkingen niet in acht worden genomen. Urzadzenta,uszkodzic o lub stanowic zagrozenie pozarowe w preypadiy a d: um técnico
2. Eraitten geen onderdelen n deze apparatuur e door de gebruiker kunnen nieprzestrzegania ograniczen. qualificado.
2 <ci ic ic 3 i ¢ ido com 5 ivel,
gekwahﬁ(eerdesevvv(e(e(hm:us Czynnosci 4 by acznie p possuium q ligadoa
D ur s voorzien meteen wykwalifikowanego technika serwisowego, uma tomada de seguranca comhgaqaoalena B
v i R j y 6 j a i
stopcontact 6 aprovado forn: B ligar a uma
a Vervangdevoedmgskzbe\nletdomeenanderedanhe(meegeleverde a ¢ i i ligagao a i
Gebruik nooit m op een b. a utilizagao d tif
draad tact aan te sluiten, omdat dit van de gniazdka na wyki w i deseguvan;a.polsamcdlﬁca;aocuauhl\za;aom:ovve(apodepvovocal
aardingsdraad tenietdoet. bedzi ¢ i a ml
D d s onderdeel van b. Certyfikat przewodu a < Coma(leume\e(rl:\sxaqual\ﬁ(adoouo!abman(eantesdehgavc
de veili ijziging of kan i :
opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood. P ktore d. Aligagao aterra de protecio é fornecida pe\o(rans!mmadovdeck
. Neem contact op met een gekwalificeerde elekricien of de fabrikant als er motze doprowadzi¢ do powaznych obrazer ciaa lub Smierci indicado. A rede elétrica ara
4"—Y—9ﬁ—Y7wagenzuneverﬂemsm latie voordat u de apparatuur aansl T C Wrazle waipliwosdl dotyesacych staiad) proed podiacsenismurzadzena | | cunosdrautosadequada
d dt AC-adapter. De e
installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende producentem. vegulxmentus nacionais locais sobre ligacGes.
kortsluitbeveiliging. d idoczny na s
e. D ling moet worden in o i ar ¢ i 3 icao a radiaca
metde plaatselj gel instalacje obecna w budynku d minima
voor de bedrading. e ¢ j i de 64 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. - a 6 funcionar j outras
Verklaring blootstelling aan straling antenas ou outros transmissores.

- Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale

) - Uy andas de frequéncia de funcionamento (MHz): UDUELS SIS0 S5 ST253475 STI0T1000
- Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met een andere od ciala. Peincdentmbe <23dBm <30dBm <36dBm <A

antenne of transmitter. éw sasi
ani uzywac go w polaczeniu zinnymi antenami i nadajnikami. vestrito a utilizagao interior aoper Iod
Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 2400 24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 frequéncia 51 . E proibida a
Maximaal RF-uitgangsvermoger 20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm Pasma (nglmllwu&(l iziatania (MHz): 2400 -2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 q 5,8 GH: d 30 BFWA.
Maksymaina moc wyjsciowa RF: 20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm Nota: O ‘quaisq desa izaga guiros
Dit apparaat is beperkt tot lleen in het regulamentos locais do pais.
binnen Werkend in de 5, is Urzadzenie jest
verboden in niet-BFWA lidstaten. panstwach czlonkowskich tylko wtedy, gdy pracuje wzxkres\e czestotliwosci 5150 - Declaracéo de conformidade
te voldoen aan 5350 MHz. Praca na p: iwosci 5,8 GH: W paristwa AUB\Q P .
lokale regelgeving. czlonkowskich nienalezacych do BFWA. i i
tat 20|4/53/u£ Z0U/30/UE, 2014/35/UE. O software do mspos.wo ndo pode afetar a
Conformi verklaring ‘musza by¢ zgodne z lokalnymi przepisami krajowymi. subsmu\dc Otexto
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, Wave-AP-Gen2 voldoet aan de da UE
de Europ i Deklaradja zgodnod d [
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. De software van het apparaat kan de Firma UBIQUI iadcza, e to urzadzenie Wave-AP-Gen2 jest zgodne z
conformitet met de RED, zelfs als de software is veranderd of vervangen. De podstawowymw Wymogarmi | wiakcymi praepisami dyrektyw 2014/53/UE,
i i i 2014/30/UE, 2014/35/UE. Oprogramowanie urzadzenia nie moze wplywac na Ubi International Holding BV.
uop ui.com/compliance nawet wpr zypadku wymiany Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
Peiny tekst godnoscisa
Ubiquiti International Holding BV. pne pod tym ad i
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy
Notificéri de siguranta (daca este cazul) sakerhetsanvisningar (om tillimpligt) Varnostna obvestila (¢ je uporabno)
1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni 1. Ls, folj och behall de har instruktionerna. 1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
2. Tineti seama de toate avertismentele. 2. Beaktaalla varningar. 2. Upostevaite vsa opozorila.
pr £l 3. tillver 3. Uporab Il
i 4 poate cauza ['] VAI'(NING Underlx(enhet att tillhandahalla ﬂl\ra(kllg ven kan orsaka 0 ol e
pericol X 1 putin 20 mm | le d bra st 20 mm it uryrmme bredvid ventiationshal o1 Prea prezraéevalmm\ luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora za
ventilatie pentru un flux de aer adecvat. nnmkngt Jftfode ustrezen pret
a trocutare, nu © VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du © OPOZORILO: da zman]satewegameelekmmega udara ali pozara, tega
expuneti acest produs a ploaie sau umezeala undvika at produkten utsitts for regn eller fukt. izdelkane zpastavlaite detjualiviagi
AVERTISMENT: N utiizatiacest produs inlocuri care se pot scufunda in apa 8 8 'OPOZORII
produs in timpul unei furtuni cu VARNING: Unduikatt anvanda produlten vid skvader. Dt kan finasen” SPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte med henimo bliskanjem. Obstaja
descarcari electrice. Ex\sta posibilitatea unui le electrocutare liten risk fm elektriska stotar vid blixtnedslag. nevarnost elektricnega udara zaradi str 5 re le.
caurmare a fulger O VA Anvénd endast I[EC/EN 60825~ | 2014 Klass | SFP-moduler, och av © opozol SFPIEC, . dal,
[ szuﬂsmmr, i za;- doar module SFP care. corespund clasei Icon!cvm Sikerhetsska, se llattinte ttta ekt n{ Ferkabelindarna ter zaradi varnosti pazite, p
,iar d
irectin capetei cabluutde o optica. Information om elsékerhet (om tlllimvllgt) p
1. Ve i i
Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul) tillverkarens etikett Ansmmmg tillen annan suamkanaan deangivna kan ava kini
1. i fr a i cerir orsaka felakti den, lahko povzroéi $kodt li nevarnost
a pe Conect [ d begransmngama inte fans pozara, ée se ne upux(eva‘u ememve
diferita pe poate avea 3 daren kan 3 2. Vopremini delov, ki biji
o pr Sevvlce hurendast utféras av en behérig servicetekniker. usposobljen servisni tehni g
un pericol d di d I 3. enviktig 3. Opremij kabel z vgraj
2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot i servisate de j anslutning till ett ki je namenjena povezavi ljeno varnostno
operator. Lt tehnician a. Bytinte ut av dy kanda typen sor vtiénico.
deservie alicat Anvand ald: att ansluta ill ett . Napajainega kablane nadomestitez sto kaba, i i navediena kot
3. est <] a forstor zicno
oy priza de b. Utrust krver som en del av iy 5ajto prekine delovanje ozemljitvene povezave.
si mam,a |mpamxmala dning kan b. V okviru certifikata o varnosti e z opremo treba uporabljati ozemljitveno
locuiti cablul d I care nu este de tipul innebira risk for stotar som kan resultera i allvarliga personskador eller povezavo, pri cemer lahk
omo\oga( indicat. Niciodata nu utilizati o fisa de adaptor pentru dédsfall, nevarnosti udara, k| lahko povzm:\ resno pogkodbo ali smrt.
conexiuneala o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea <. Kontakta en behdrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om <. Ceimate vpratanj re
firului de legare la pamant. instlatinen nnan du ansluter utrustaingen usposoblenega Gekineana i dclovsicn
necesita utilizarea pémant ca parte a . Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i listan. ) naveden AC: adzptev Oprem:
certificari pe partea de sigurant; momﬁcame sau umlxarea ka ge lampligt Vstavbah
3 pt e i lokala, 0 povezovanje za \zena(\tev potencialov v skladu
rezultat accidentari grave sau decesul. nationella regler och forordningar for kablage. zlokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi,
<. Contactatun eectriclan calficat sau producitorul dach aventrebiri
legate de instalare inainte de a conecta echipamentu 7]
d. Legareala p: I d -Utrust das med ett minsta avstand pa 64 cm rToopvemojeuebanames(m Inuporabljatitako,daje najmanjta razdalja med
mentionat. \nsta\aua cladirii trebuie s3 ofere o protectie de rezerva mellan radiatorn och din kro oddajnim telesom in vami 64
corespunzatoare in caz de scurtcircuit ~Sandaren far inte placeras tilsa deller med nagon ddajik
e ile si annan antenn eller sandare. ni dovoljeno upovabua i v takéni kombinaciji.
reglementarile nauunale \o(ale.
Frekyensband (i drife (MHzI:2400 24835 SIS0-5350 54709725 57255675 5700071000 Fukvenémpaw«melmnlalmm 240024835 5150-5350 54705725 5725-5875 5700071000
privind expunerea la lax RF-u <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm jvecj: <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm
hipament siutilizatla o df cmintre
radiator si corpul dvs, Denna enhet ar begransad tillanvandning inomhus nar den arbetar i5150-5350 Tanaprava je omejena samo na uporabo v zaprtih prostorih, e deluje v
- Acest transmitator nu ie plasat i MH: frekvencnem ebmoqu 5150 - 5350 MHz v vseh drzavah clanicah. Delcvanjev
Ita ante Gha-fekvensbandet ir lorbjudeu icke-BFWA-lander. pas ki
ast tjanst eller ali kakréne koli P
Benidefrecyents pontrufnconare (MHGI2400.24635 SIS0-550 S4TL725 T25475 STOLLTI00 okl ancabes ammeer e oo orednist
Putere max. deiesire Ri 0dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm
Férsakran om dverensstimmelse Izjava o skladnosti
util tui dispozitivin limitats doar la spatii Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, Wave-AP-Gen, efterlever de Druzba umqum mavha daje tanaprava Wave-AP-Gen2 y skladu z osnovnimi
int it and ope ain 1 viktiga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/53/EU, iv 2014/53/EU, 2014/30/EU,
Operarea in band: 4 de 5,8 GHzeste nt sunt 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enhetens programvara kan inte paverka 2014/35/EU. P k D, tudi
‘membre BFWA. Gverenstaimmelsen med den RODA, dven om programvaran éndras eller byts ut. iali C
: fixat utilizri trebuie s& Den fullstandiga skladnosti
respecte reglementarile locale ale tarii i & i i i Spletnem mestu: ui.com/compliance
Declaratie de conformitate UbiquitiInternational Holding B. UbiquitnternationalHolding 8.
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, Wave-AP-Gen2, este conform Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna Ekkersrijt 3102, Son,
le Directivelor 2014/53/UE,
2014/30/UE, 2014/35/UE.
uRED (Directiva privind echipamentele odio i siin cazul in care software-ul
este modificat sau inlocuit. Textul complet al declarate de- conformitate UE5T,
D e
internet: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpetnostné informacie (ak sa pouziva) Biztonsigimegjegyzések tha vannak)
1. Tieto pokyny siprecitaite, dodmavajte icha odlozte siich. 1. Mpouerere, CnassaiiTe 1 CoXpaHABAITE T3 MHCTDYKUMU. . Olvassa el, Kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozornost vietkym varovaniam. 2. O6bp z. egye figyelembe az &sszes figyelmeztetést.
3. Pouzivajte robcor 3 i 3. Csakagyartoaltal
('] nad a 07 Gsobit Ce NpOU3BOANTENA. © FIGYELMEZTETES: A megfelelo szellozés elmulasztasa (uzveszelytokazhat
poziaru. Pri y j y priestor 20mm, © NPEA; Ha Tor Amegf 20m
aby sa zabezpecilo primerané prudenie vzduchu noxap. pABare Ha nomXoRA szellozenyilasok mellett.
dazdu ani vihkosti,. [APLKTE Ha PA3CTOAHME OT NIOHE 20 MM OT BEHTUNALMOHHWTE OTBOP @ FIGYELMEZTETES: A tiiz vagy dramiités kockazaténak csékkentése
rako posiaru alebozdsahu elektrickym pr @ TPEAYNPEX/EHVE: 32 Hawanasare Ha pHcKa O NOXap Wi Toxos yaap He érdekeben ne tegye ki termeket esonek vagy nedvesséone
(') v produkt nepouzivajte na miestach, ktoré samozu ocitnit W3naraiite NPoAYyKTa Ha ALK WK Bara. @ FIGYELMEZTETES: Ne hasznilja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz al
u. @ nPED; i MecTa, KouTo Morar 4a kerilhet.
o VAROVANIE: Tento produkt nepouzivaijte pn(zs burky s bleskami. Mohlo by nonagHar nog sopa. © FIGYELMEZ é dlatt vihar idején. Fennéllhat a
é ahnutia el © nPED; i villimcsapas miatti dramités veszélye.
i moduly SFP, -MoXe pa Ma PUCK OT AVICTaHUMOHEH TOKOB YAiap OT © FIGYELMEZTETES: CiakIEC/EN 60825-1:2014 | 0sztlyu SFP-modulokat
IEC; 12014 Trieda coeTkasuua. haszni iztonsag érdekében igyeljen arra, hogy ne nézzen
kabla s optickym vidknom. () HPEAYHPE)KJIEHVIE Msnon3saire camo SFP moaynu ot knac  no IEC/EN Kozvetlond az uvegszalas kébelek végébe.
cug
Kpanata wa oraAn KaGen. Elektromos biztonsagi informéciok (ha van)
k kvenciea é 1. Meg kel feleln a gydrto cimkején feltinetett fesziltség- frekvenca-
pmdu uvedeny(h na 3titku vyrub(u Pripojenie k inému ako §j é
poskoden 1. HecToTa U ToK, b d
& t GpovaBagTens crensa g Ehnar ‘cnazsam. Cebp3IsaHe KbM M3TOUHMLY Ha quvesze\yhez vezethet, hanem mqak be a korltozasokat.
nebezpetens(vo pomm saxpansane, e 2. Ebl ital A
adzaju 7 ktorjch servis by mohla T OT NOXap B CNyvai Ha szervizelést csak szakkeépzett szerv\z(echmkus végezheti.
G ba. tvyluér y Hecnassane Ha OrpaHMueHMATa. 3. Aty
ooy technik. 2.8 wacy, nepatop. biztonsagi foldelovezetékkel rendelkezik, amelyet foldelt b\zlonsag\ oz
je ji y y ktory Ce kell csatlakoztatni.
¥ TexHMUM. a ljekiat mel jvahagyott tipus.
do uzemnene] bezpemostne‘ zasuvky 3. Tosaobopyagate e masnem C nopBMKeH 3axpaHBaLy kaben, KOATO Ma h 6 tékes alj: valé.
i iny, ktory y j typ. MHTerpypaH 3auuTes tezmegsértia
é 12 pripojene k 2vodiKovej 3 site ty o saseuen npen"aJeN 3xop, b. Aberendeze égi tandsitva
kontinuitu uzemnuvx(leh 16 5y
b. Pouzitie uzemiiovacieho voditaso zanaaenrm sa vyiad je v rémci ire np: wencen b é dlyos sérilést vagy
& 2 32 CBBP3BaHE KbM 2-NPOBOAHUKOB M3XOR, Thill KaTo TOBA e <. Ha kérdése van a telepitéssel kapcsolatban, a berendezés csatlakoztatasa
¢omoze KOMNPOMETHPa 333eMABaHETO. I6tt gy a gyartéhoz.
west kvaznemuzvar\emu a\ebo smm 6. CepTudmkarsT 3 THa Ha d. Avédofoldelést a listan szerepld AC adapter biztositja. A beépitett
R aiouinéno Sclaiara lebo vitase YOTpEBa MOXe 74 Cb3AAAC ONACHOCT OT TOKOB YAGD, KOWTO A2 A0Bee e. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi
d. Ochranné uzemnenie je zabez; ps(sné uveaenym ACadaptérom. Instalacia (epwo;m) HapaHABaHe /v CMbPT. ‘megfelelen kell beszerel
budove by bezpecit prislusn 5. C winc "
e tr a ési
Stitnymi pravidiami a nariadaniam pre elekirointaiacie .. 3QUIATHOTO 323EMABIHE Ce OCUTYPABA O NI0COUEHIA NPOMEHTIMBOTOKOB. hogya
ananTep. CrpagHata IHCTanauMA Cnensa fa & OCHTYpeHa ¢ NoAXoRALLa Kesott legaldbb 64 cm lavclsag legyen.
Vyhldsenie o vystaveni oziareni pesepaia saliTa o Knco Coepuene gy adoval egy helyen elh illety
finstalovat a obsluhovat tak, aby medzi A TPAGE f2 O azzalegyunmukodle(nl
siaricom a vaslm te\um mmlmalne 64cm MECTHM KaUOATHM MP3BINA U peranenTh 33 OKaBenmzate.
polocne so Miikadési frekvencia (MH: 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000
Hadnou Inou amennu Valebo vysielacom. [leknapauws 3a n3narane Ha paguaums Max. RF kimeneti teljesitmény: <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm
~Tosa 060pyABaHe TPAGEA A2 Ce MOHTUPA 1 EKCTNOATMPA Ha MAHMMATIHO
Prevadzkové hekven{n! pixmi (MHz): 2400 24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 Pa3CTOAHME OT 64 CM MEXY U3NBYBATENA U BALIETO TANO. 4 6 h M
Max. VF vjstupny vykor 20d8m  <23dBm <30dBm  <36dBm  <40dBm - e 1paGea i ikodik i belil. Az 5,8 GHz-es
3A€/HO C YTV aHTEHW WK NPepaBaTeny. il és a BFWA-n kivili
2 na interiérové p a & altata hasznalat.
frekvencné 5150a2 5350 M setkych élenskych h. Prevadzka Pa6orwa vecrora (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57W0 710017 16ir k
& pésme 5,8 GHz je ych sta ziva BFWA, MaKcnmanka WambyBaHa paanodecToTha mowocr:< 20dBm  <23dBm  <30d8m <36dBm <.
and Megfelelgséginyilatkozat
Poznamka: Akékolvek pouzitie sa musi riadit platnymi predpismi miestnej krajiny. jelenti, hogy ez az
B papvouecToTeH guanasoH ot 5150 o 5350 MHz 3a B(VNKH mapmasm uneHkw. ZO|4/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU A készilék olyan szoftverrel vEndE\kezlk
Vyhléserieozhode B pajvotiec RED-nek vald
Spolcu\cs IQUITI ty H pli AocTbN. ak vagy k\cserellk EU. Bsé nyl\atkazat (eljes
ws;/gu yenyru 2 jiinformacioka 8
2014/30/EU, 2014/35/E Sohvev zariadenia nemoze ovp\yvnll zhodu's ynotpe6a 1paGsa pe érhetSkel: ui. (om/wmphame
ato
softvér zmeni i Plr : edmbne [leknapauus 3a cboTBeTCTBNE Ubiquiti International Holding BV.
a dlade s k dispozicii (icej internetc Cractoawoto UBIQUITI geknapupa, ue Toga y(rpmh(rso Wave-AP-Gen2, Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia
ui.com/compliance CboTBeTCTBa Ha Chi
Ha [JupexTui 2014/53/EC, 2014/30/EC, 201 4/351EC, Yerponcraoro v cogryep,
Ubiquiti International Holding BV. KOWTO He MOXe [a NOBNMAR BbPXY COTBETCTBUETO C [MPeKTMBaTa 3
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko (RED). MunHnaT
TeKCT Ha EC [leKnapauyATa 3a ChOTBETCTBHE W NIOAPOGHA MHGOPMALUA 32
woTser
Xonaukr B.B. gBV)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnawgus
Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant) Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt) Safety Notices (if applicable)
1 Laes folg og gem disse anvisninger 1. Les, folg, og behold denne instruksjonen. 1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Vzer opmeerksom pa alle at 2. Felg al\e advarsler. 2. Heed al\wammgs
3. Anvendfun mslutmnger/ﬂlbehwder erspecificeretaffabrianten, 3. Bru merspesfsert 3. Only by the
0 A [ ROVARSEL, ve for sake [ muumc Fallre o provide Drepe ventiatan may cause e zard Keep
20 mmfmmm ved siden vaentl\atlenshul\eme'or atopnati brannfare. Hold minst 20 mm klxrmg Vedsiden avvenmas‘unshuuenefm atleast 2
Iuftstromning. tilstrekkelig luftstrom. © WARNING:To et he ik e o et snock 3o ok expose this
@ ADVARSEL: Forat redu(erer ikoen for elektrisk sted, udsat ikke dette @ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma product to rain or moisture.
produktforregn ellr produktet ikke utsettes for regn eller fuktighet. © WARNING:Da not use this product nlocation that can be submerged by
© ADVARSEL: Brug kke dctie produkt pasteder, hvor det kan komme under @ ADVARSEL: ke brukdette produktet p3 steder som kan havne nedivann,
0 A Innga & bruke dette produktet under wrdenvaer Det kan vaere © WARRING: Avoid using this product during an eectricalstorm. There may be
@ ADVARSEL: Undgaat Bruge dette produktitordenvej. Der kan vare en svag el I\ten nslkc forat sleuriskstotoppstir ved kontakt aremoteriskof electicshock rom ightning
risiko for elektrisk sted fra lynnec 0 Al uk kun IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-1 modu\er og serg for at @ WARNING: Use only IEC/EN 60825-1: ZD’M Class | SFP Modules, and for safety
© ADVARSEL:Brug kun \EC/EN 50825 | 2014 Klasse | SFP-moduler, og af hensyn du \kke sevdvek«emn.endevpa ﬁberkablene ensure not to look directly into fiber cable ends.
ion (hvi 1.0 il krav for spenning-, frekvens og Electrical Saletylnformatlon (applicable)
1. Kravene til di lyst pa skal strom angitt pa Tilkobling til 1. C
overholdes. d desomer foretilfeil drift, ller utgjore en Tequrements ndated on the manufaciurers i Conne(non o diferent
resultere i ukorrekt drift, fudstyret eller udg; i ) power source than those inimprc
hvis kravene ikke overholdes. 2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av fothe equipment, o pose  fire hazard i th imitations are Potfotonta,
2. i kal f brugeren. Der operatoren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker. 2. There are no oper: ble p: inside
in udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en integrert jordet beprovided only [ qual\ﬁed Service technician
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret fedning forskkerhet,og er beregnetor tlkobling il et jordetsuttak. 3. rd which has an
sikkerhedsjordledning beregnet til ilslutning til en jordet a. \ ebytt ikke er gudkjen( connection
sikkerhedsstikkontak outlet.
a. Udskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfolgende, oble f en toleder stikkontakt, dadenevl\ade\egge kontin i
godkendte type. Brug aldrig et adapterstik il at tilslutte til en ikke-jordet ledningen som er jordet. Eoroved ype. Naver use an 3A3pter o 10 conniect . 3-wie outlet as
stikkontakt, da dette vl afbrydejordforbindelsen. b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del av SR willdefeat the continity f the gvoundmg wire.
b. Udstyret kraever brug xf]uvdkable( somen del af sikkerhedscertificerin- b. rt of the safety
n, d eller forkert elekrisk kan esultere i alvorlig personskade llerdod. i misuse can provide a at can
tod, der kan resultere i alvorng pevsonskzde eller dod. <. Hvis for du kobler til 3 d vssu\t inserlous njury or death.
€ Kontakt e Kualiceret ikt e Tbrikanten, i derer sporgsmal k ktrike < the manufacturer if
ominstallationen, inden udstyret tilluttes. d Eesky(tende jording leveres av oppfort AC- adapter. Bygningsinstalision Shout ion prior quip!
d. Denlistede AC-adapter har i skal Kol g en hersiktsmessig akiing o Kortsuni d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation
give p d e. Beskyttende bindemiddél ma intallees  samsvar med okale og nasjonale shall provide appropriate short-circuit backup protection.
e i d g forskrifter. e. Prote focal national
lokal le regler og forskifter for montering. I
Erklm m strilingseksponering
Erklaering om udstralingseksponering et bor kes med en mi 64cm Radiation Exposure Statement
- Detteudstyr skal monteres o9 etienes med en afstand pa mindst 64 cm mellem meuom Tadiatoren og kroppen i This equipment should b installed and operated with a minimum disance 64 cm
udxﬂxhngskl\dene noen annen between the radiator and your bo
med, eller d denanden e e sender e ansmiet st ot oo cootated o operating in conjunction with any
antenne eller sender. other antenna or transmitter.
Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000
Driftsfrekvens (MHz):  2400-2483.5 51505350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 Maks. RF utgangseffekt: <20dBm <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm Operating Frequency (MHz): Mg 24335 5150-5350 54705725 5725-5875 smuu 71000
Maks. RF-udgangseffekt: <20d8m  <23d8m <30d8m <36dBm <40d8m Max. RF Output Power. <23d8m <30dBm <36dBm <40dBm
D begrenset tl innendors bruk nar den brukes i
ialle til kun at ma i 5150- 5350 MHz. Drifti5, andet er forbudt i is device is restricted to indoor ly perating in the 5150 - 5350 MHz
nér den opererer  frekvensomradet 5.150 - 5,350 MHz. Drift 5,8 medlemsland som ikke er BFWA-medlem. y range. Operati y q
GH; andet er ikke-BFY  eller F\xed i with local regulation.
drift for brug skal folge avbruk, skal folge lokale forskrifter | gjeldende land. any restrictions for use shall follow local
Tokale, nationale bestemmelser. country regmanons
Samsvarserklaering
Overensstemmelseserklzring UBIQUITI X , eri samsvar med de
Hermed erklzerer UBIQUITI, aldenne enhed, Wave-AP-Gen2, er i ktivene Declaration of Conformity
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en programvare som ikke kan Hereby, UBIQUITI, this device, .,
2014/53/EU, 2u|4/3c/Eu, 20|4/35/EU Enheden har software, der |kke kan pavirke pavirke samsvar med RED, selv om programvaren endres eller erstattes. Den the essential d othe f UK Requl: Radi
udskiftes. Den fulde Rilstendige teksten il 01 i ions 2016 and
tekst af EU- N ertilgjengelig pa folgende | d i i Electrical Equipr 2016. The device
‘mation er tilgzengelig pa folgende internetadresse: ui.com/compliance cannot affect the conformity with the Radio Equipment Regulations 2017, venit
UbiquitiInternational Holding B.V. the software s changed orreplaced. The ulltext of the UK declaraton of
Ubiquiti International Holding BV. Ekkersrijt 3102, Son, Nederland conformity and labl
Ekkersrijt 3102, Son, Holland internet address: ui.com/compliance
Ubiquiti Distribution UK Limited
2 New Street Square, London, United Kingdom
Safety Notices (if applicable) Avis de sécurité (si applicable) Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heed allwarnings. 2. Tenez compte de tous es avertissements. 2. Heed all warnings.
3. Onlyuse. ified by the 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. 3. O ified by the
© WARNING: Failure cause fire hazard. K © ATTENTION: U un risque @ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow. dincendie. Loissezun éspace minmum de 20 mm devant aus e rous de atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this ventilation pour un débit d'air adéquat. @ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture. @ AT réduire le risque d'incend trocution, n'exposez product to rain or moisture.
o tuse this product n I hat can by pas ce produit  la pluie ou a humidité. @ WARNING: Do not use inlocation that can
water. @ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ot il pourrait étre water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be submergé par l'eau. @ WARNING: Avoid using this product durmg an electrical storm. There may be
arematerisof lectic shockrom ightring. © ATTENTION:: Evitez d'utiiser ce produit pendant un orage électrique. | peut aremote risk of electric shock from lightnin
O WA only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety yzvow un risque de choc électrique a distance par la foudre ['] \ass 1SFP Modul safety
e notio ook directly oo et cable et oA ensure not to look directly into fiber cable ends,
par sécurité, veillez a dwe(tement dans les
Electrical Safety Information (if applicable) extrémités des chbles  fibres optiques. Electrical Safety Inform: ble)
1. Compliance i equired with respect o voltage fequency, and current 1. Compliance s equiredwith respect o voltage equency,and curent
’s label. Connecti \on diffe i écurité él i i licable) b 1. (onnec(mn
power source than those Spe(lﬁed may resultin improper d 1L estreq Ia tensi é les power source than improper.
tothe equipment,or posea fire hazard i the hm\tahunsave Potfalloned. llesind q fabricant. 3 tothe equipment, or poseafwe hazard f the mitations are ot followed.
i é eut entrainer un 2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should
be provided only by a qualified service “ecimicon Féquipement ouposr un isaue be provided only by a qualified service technician.
is provided with cord which has an dincendie siles limites ne sont pas respectées. 3. is provided with a cord which hasan
mtegra\ safety ground wire intended for connection toa grounded safety 2 Ce matériel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par lopérateur. m(egm\ g for connection d safety
utlet par un technicien qualifié. outlet.
a. D cord with one that is not the p 3. Cominelen o qui disp: a. D power cord he provided
approved type. Neveru usean adapter plug to connect to a 2-wire outlet as 7 scurité intégré 63 aune pr terre approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as.
9 de sécurité. is wil i ire.
b. q g a5 part of the safety a. Ner P pas q g a5 part of the safety
tificati approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a une tificati
resultin serious injury or death. prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du filde mise ala terre. resultin serious mjurycrdeath
e lified electrician or if q b. Le matériel nécess emm.sauanuunm demised aterredans e cadre de < C f there are q
about the r o connecting about the to connecting
4 ingis provided by Listed AC adapter. Building installati o e m . o ingis provided by Listed AC adapter. Build "
grave,vairela mart
e g must be installed in accordance with local national c. é é i e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations. Su‘et de\ installation avant la connexion du matériel. wiring rules and regulations.
. Une mise I trre de protection est fournie par fadaptateur CA indiqueé.
Compl is available at ing internet address: Le Compl ing internet address: @
ui.com/compliance FC courts-circuits, ui.com/compliance
e b del : au

3 pr
régles et réglementations locales.

Informations la mn!ovrm(e sont disponibles a l'adresse internet suivante :
ui.com/complia
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